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(•raziano: Io aspetto la lorchetta. Vieni scmprc 
a niangiare al Ristorante Fontanella? 

Gil: No. Per carita. 

Graziano: Non ti place I’insegna? 

Gil: E’ orrenda. Troppo roniana. Vengo qua 
pore he ic un mio amico di nomc Antonio 
Molto carino 

(•raziano: Dovresti aprire un ristorante... 

Gil: Una mia arnica voleva aprire un ristorante 
a New York eon Franco Rossellini. Ora ne apro* 
no uno sotto casa mia c torse ei partecipo an- 
ch’io. 

(•raziano: Non e molto buono questo vino... 

Gil: Avresti dovuto prendere del pomodoro al 
• iso come me.. 

Graziano: La tua non e una porzione abhon 
dante. 

Gil: Non mangio mai niente di abbondante 
Pivndo del pomodoro al riso non riso al po- 
niodoro 

Graziano: Dovresti prendeme una * orzionc ab¬ 
bondante 

(i I'rendo moll* carte. Adorn n * uK 

(•raziano: Ne de\o ord blare? 

(id Doviemmo mdinarne 14 
(iraziano: LI vuoi molto caldl? 

Gil Si. caldissimi. Come un bagno turco. 
Graziano: Non cl sono mal state. Non penso 
ci slano a Milano. 

Gil Tuna (| lie I In genie she si sirusciu I’uno son 
‘ dim.. 

(iraziano: (Jucsto vino c pcssimo c ll ealfe c 
troppo caldo. 
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Frcgene. In casa di MARIA VITTORIA MARESCA. 

HELMUT BERGER odla tutto cib che fe mcccanico. Helmut non 
ha avuto paura dl VIRGINIA WOOLF ed ha letto il suo « Orando ». 
II bellissimo llbro che VIRGINIA scrisse per VITA SACKVIL- 
LE-WEST. Anche GIL CAGNE' b rimasto affascinato dalla metamor- 
fosi sessuale della protaonlsta. L'androglnla. Una sessualitb poli- 
forme e perversa. Nella conversazione intervengono ognl tanto, 
ELSA MARTI NELLI e ROCCO BAROCCO, il gatto nero fe nascosto 
dietro il camino e graffia chiunque gli si avvicini. 

Gil Cagn£: Ouesta non 6 una tua camicia. 

Helmut Berger: Alla mattina ho sempre una camicia degli altri 
da inetterml. Le mle le lascio da un'altra parte... 

Gil: Hai molti ospiti di notte? 

Helmut: Non ho ospiti di notte. Sono sempre ospite di qualche 
d'uno... 


Gil: Tra le tue am anti, le tue amiche, le tue vittime, quali sono 
le tre donne, al mondo, che si salvano? 

Helmut: Bianca Jagger come puttana, Marisa Berenson grande nii- 
liardaria e Elsa Martinelll nelle gallerie... 

Gil: Da luglio a settembre che viaggi fai? 

Helmut: Seguo il mio amore... 

Gil: Chi stai seguendo ora? 

Helmut: L’ho seguito e sono a Fregene. Domani sard in Sardegna 
e poi proseguo dove mi guida... 

Gil: Qui c’e Elsa Martinelli e Maria Vittoria... 

Helmut: C'fe anche il gatto nascosto dietro il caminetto... 

Gil: Quello nero... 

Helmut: Nessuno osa toccarlo. 

Gil: Saranno superstiziosi... 







































































Helmut: Gioco spesso con il gatto, ma il mio gioco preferito rima- 
ne l’amore... 

Gil: £ un gioco che ripeti sempre... 

Helmut: SI. Quando incontro un mio vecchio amore. ricomincio su- 
bito l’amore... 

Gil: Stai girando un nuovo « Fantomas »... 

Helmut: £ il quarto... 

Gil: Tre ne hai girati a Parigi, e questo a Vienna... 

Helmut: SI. 11 regista di quest'ultimo e Jean-Louis-Bunuel. GU e- 
pisodi saranno trasmessi a puntate dalla televisione francese. Non 
interpreto inai un solo personaggio, ma faccio il medico, l’assassi- 
no Fantomas. Travestimenti continui, una volta sono grasso con la 
barba, un'altra ho i capelli bianchi. Faccio da portinaia, marchese, 
clochard. £ divertente girarlo perch£ faccio molte cose diverse. 

Gil: Avrai indossato moltissimi costumi... 

Helmut: Tutti costumi del 1930. Il libro b stato scritto in quell'epo- 
ca. Questo episodio e stato fatto in chiave comica, brillante... 

Gil: Deve essere divertente, ma impegnativo. Ti devi immedesima- 
re in molti personaggi... 

Helmut: SI, fe stato anche impegnativo. Ma il film che piu mi ha 
appassionato e stato « La caduta degli Dei ». Interpretavo un per- 
sonaggio fantastico meraviglioso. In alcune scene avrei potuto fare 
anche meglio... 

Gil: Non penso che potevi fare meglio... 

Helmut: Oggi sono piu maturo... 

Gil: Volevo appunto dirti che eri piu giovane... 

Helmut: Avevo ventiquattro anni e qualche debolezza la si puo no- 
tare... 

Gil: Non so se ti ricordano per « La caduta degli Dei » o per 
« Ludwig »... 

Helmut: Sicuramente per « La caduta degli Dei». Anche « Il giar- 
dino dei Finzi Contini » mi ha detto molto. Il mio non era un ruolo 
enorme, ma mi e piaciuto... 

Gil: Eri ammalato, romantico... 

Helmut: Non ero ambiguo... 

Gil: Eri fragile e il film era bellissimo... 

Helmut: De Sica ha preso un oscar, strano che Luchino non ne ab- 
bia presi... 

Gil: Forse non c’era molta simpatia per gli italiani al tempo di 
« Senso », « Il gattopardo » e « La caduta... » sarebbero stati da 
oscar. 

Helmut: Eppure e stato apprezzatissimo dai critici... 

Gil: Tutti i suoi film sono stati ben considerati, dal neorealismo agli 
ultimi... Non so ancora come si chiama il tuo film con Bevilacqua. 
Continuano a cambiargli titolo. 

Helmut: Non lo so neanche io, ma penso lo chi ami « Le Rose di 
Danzica »... 

Gil: Hai gia visto qualche scena? 

Helmut: No. Dovevo andarlo a vedere ma non vi sono andato 
perchd c'erano dei giomalisti. Per potermi giudicare devo vedere 
il film da solo. Non posso vederlo con dei giomalisti, con delle 
persone che dicono sei meraviglioso, sei stupendo, sei stronzo... Be¬ 
vilacqua invita sempre qualcuno. Fa sempre dei coktails e a me da 
fastidio... 

Gil: Bevilacqua e una persona che desta curiosity. Un intellettuale, 
uno scrittore... 

Helmut: Eccita i critici. I critici seri. Il film non incasserk miliardi 
ma e senz’altro interessante. 

Gil: Vedi ancora Romy Scheneider? 

Helmut: Ci siamo appena incontrati, sta girando un film con Ju¬ 
lie Cristhie. 

Gil: Con Julie sono andato a Venezia a fare delle pagine per Vo¬ 
gue. Era tristissima perch<£ dei suoi amici erano partiti senza sa- 
lutarla. Lei piangeva e io la truccavo, la ritruccavo e lei piangeva. 
Era una cosa tremenda. Julie & molto sensibile e i suoi amici per 
non disturbarla erano partiti senza svegliarla. Le foto erano subli- 
mi perch£ lei era veramente triste. 

Helmut: Era morta nella gondola... 

Gil: SI. Veramente triste... 

Helmut: Romy fe la numero uno in Francla... 

Gil: Se sei la prima in Francia sei la prima in Europa... 

Helmut: £ l'attrice piu pagata di Francia... 

Gil: Tu hai fatto solo « Ludwig » con lei... 

Helmut: Si. Lei gira molti films all’anno... 

Gil: Ti ricordi quanti anni aveva quella bambina? 

Helmut: Quale bambina? 

Gil: Quella con il morbo di Cokeine. 

Elsa Martinelli: Il morbo di Cokeine? 

Gil: Si, una malattia vera. L'ha scoperta Helmut su Bolero 
Film... 







Helmut: Bolero Film? Mai letto Bolero Film in vita mi a. 

Gil: Non ti ricorderai ma era Bolero Film. La bambina ha cin¬ 
que anni e sofTrc di uno .strano male. Abita a Chicago ed Helmut 
vuolc andare a trovarla. Potremmo andarci tutti... 

Helmut: E nata e aveva trent'anni, ora ne ha ottanta. Ha una gran¬ 
de malattla dl cocaina... 

Gil: £ un morbo... 

Helmut: Ah, il morbo di cocaina... 

Gil: Di Cokeine. 

Helmut: II morbo di Cokeine... 

Elsa: A cinque anni ha gib ottant'anni. Incredibile... 

Helmut: Se lei ne ha ottanta a cinque, noi, con tutta la cocaina che 
prendlamo, dovremmo aver mille e duecento anni. 

Elsa: Ma tu non hai quel morbo... 

Helmut: Guarda la madre. £ tutta felice. Sorridente... 

Rocco Barocco: C’b l'ha gib cresciuta. Ma b invecchiata perclte pren- 
deva troppa cocaina? 

Gil: No. Soffre di invecchiamento prematuro e il male che l'afflig- 
ge si chiama morbo di Cokeine. 

Rocco: Ma come fa ad avere ottant'anni? 

Gil: Ogni anno per lei vuol dire vent'anni... 

Helmut: Come i cani. 

Gil: Cosa vuoi dire? Che questa bambina diventerb una cagna? 

Helmut: Per un cane ogni anno equivale a circa sette, qui invece 
a venti... 

Gil: Assomiglia a Patty Pravo quando non aveva le soppracciglia... 

Helmut: £ molto piu tirata. 

Gil: C'b anche Amanda Lear su Bolero. Lei ha sempre detto che 
gli uomini sono dei kleenex... 

Ines: Che divini. Si usano una volta e si gettano... 

Gil: Puliscono bene secondo te? 

Ines: Dipende... Li usi e li butti. 

Gil: Invece su Novella 2000 e’era Helmut. Era in copertina e ba- 
ciava un suo amico. Quando l’ha vista Helmut ha detto: « Ah, ci 
sono anch'io... ». 

Helmut: Era Fabrice. Il proprietario del « Palace »... 

Gil: Un'altra volta stava con un boxer... 

Ines: Pel6? 

Gil: Pele b uno che gioca al football, baby... 

Helmut: Lo chiamavo Cichito. Ancora mi chiedo come funzionava... 
Gil: Come, come funzionava... 

Helmut: Sessualmente... 

Gil: Tu che sei piu perverso di me dovresti saperlo... 

Helmut: In un altro giomale abbiamo trovato un annuncio che 
diceva « Chi vuole imparare cose nuove venga da... ». Come si chia- 
mava quello? 

Gil: Maurizio. Maurizio di Catania. Chi vuole imparare nuove po- 
sizioni non ha che da andare a Catania e chiedere di Maurizio... 
Ines: Che giomale era? 

Gil: Non lo si pub dire. Bolero Film e Novella 2000 li conoscete 
gib, ma su questo vogliamo ridere soltanto noi due... 

Helmut: E quell a posizione con le uova? 

Gil: Molto inusuale... 

Helmut: Non ci hanno servito uova a colazione. Erano raflinatis- 
simi. Ci hanno portato due bicchieri di vino con del ghiaccio. Ma il 
ghiaccio non era a blocchi, era frullato... 

Ines: Una granita di vino... 

Helmut: Non una semplice granita di vino. Loro ci mettono den- 
tro una goccia di qualche cosa e tu stai bene tutto il pomeriggio... 
Gil: Poi spendi quattrocento mila lire e non te ne accorgi... 
Helmut: Mi sembra giusto... L’uomo che ci ha servito era molto 
strano. Dopo averci portato il vino b andato a buttarsi nella pisci¬ 
na. Voleva ammazzarsi. Era molto strano... 

Gil: era un tipo particolare... 

Helmut: Un po' di giomi fa b venuto a trovarmi Otello... 

Gil: Chi b? 

Helmut: Il segretario di Visconti... 

Gil: Ah, quello orrendo. Tutti tipi strani ci capitano... 

Helmut: Pare che io l’abbia picchiato. Entra e mi dice: « Non 
si ricorda la nostra rissa? ». E io gli dico: « Ma con chi crede 
di parlare lei? ». E poi mi hanno spiegato che in clinica l'ho pic¬ 
chiato. 

Gil: E non te lo ricordavi nemmeno... 

Helmut: Dovrei appuntarmi ci6 che faccio, cost lo ricordo... Tu, 
dovresti scrivere un libro, veramente... 

Gil: L'ho gib fatto... 

Helmut: Non sul make-up, su dei personaggi... 

Gil: Scriverei solo su di te. Ti rendi conto se scrivono un libro 
su di te... 


Helmut: Che noia... 

Gil: Tu sai gib tutto... 

Helmut: Ml parll tanto del « Nude Beach ml raccontl tante dt 
quelle cose che potrestl scrlverle... 

Gil Ma guarda che il « Nude Beach » veramente stupendo. Ci 
sono sette piscine, piccole e pulitissime. Quella a forma di cuore 
la piu bella... 

Helmut: C'fe gente tutta nuda che parla con il bicchiere in mano. 
Se vengo potrei vergognarmi... 

Gil: Vergognarti? 

Helmut: Sono bianco... 

Gil: Non sei bianco. Non sei di peile bianca... Ti ho gib detto 
che c'b un ristorante dove fanno piatti favolosi e che ci sono i po- 
liziotti suH'elicottero a proteggerci? 

Helmut: Si, me l'hai gib detto. Mi hai anche detto che b l’unico 
posto dove mangiare del pesce buono. Ma io non so dov’fe. 

Gil: Tanto vieni con noi. Se non vieni con noi, non ti lasciano 
entrare... 

Helmut: Domani? 

Gil: Domani b chiuso, potremmo andarci dopodomani... Vedo che 
hai sonno... 

Helmut: Ho dormito solo tre ore. 

Gil: Eppure in spiaggia hai dormito. Quella spiaggia concilia il 
sonno. £ molto scura. 

Helmut: Perclte sono tutti abbronzati? 

Gil: Ah, ah. Pub darsi, non si sa mai. Quando ti sei messo quel 
velo arabo davanti al viso e ti sei sdraiato ho pensato che volevi 
dormire. Hai detto di non voter vedere nessuno. 

Helmut: C’era troppa gente. Ma quando ho visto una ragazza che 
assomigliava ad Ursula Andress mi sono alzato e gli sono andato 
vicino. L'ho guardata negli ochi e gli ho detto: « Lei assomiglia ad 
Ursula Andress »... 

Gil: Come mai gli hai dato del lei? 

Helmut: Perclte era vestita. Era Tunica che aveva un pizzico di bi¬ 
kini. Ha detto che se lo b fatto lei, che quando si bagna diventa 
duro, che i colori sono indelebili e difficiLissimi a trovare. Mi ha 
spiegato tutto su questo costume e non me ne fregava niente. 
Tutto un roraanzo su questo piccolo costume. 

Ines: Tu te lo sei fatto raccontare tutto. Eri interessatissimo in 
quel momento... 

Helmut: Mi ha fatto toccare quando era bagnato per vedere come 
era duro e poi mi ha fatto toccare quando era asciutto. E poi il 
costume era orribile... 

Gil: L'acqua non era molto pulita, ma la spiaggia era fantastica. 
Helmut: Sarebbe bello portare via un po' di quella sabbia. Anzi 
la spiaggia intera. 

Gil: E dove la metti? 

Helmut: Sulla mia terrazza, dove vuoi che la metta. 

Gil: Eravamo in tremila, te ne sei reso conto? 

Helmut: Va bene, affitto Tappartamento vicino. Affittiamo tutte 
le terrazze di via Fleming. Vedrai quanti amici ci facciamo... 

Gil: Ognuno avrb la sua sedia con un fiorellino... 

Helmut: E una sdraio a fiorellini. C’era una ragazza che aveva una 
sdraio a fiorellini. £ andata a fare il bagno e dopo mezzora e tor- 
nata. Nel frattempo il met alio della sedia si era scaldato e quan¬ 
do questa si b seduta si e scottata... 

Gil: Come essere alia griglia... 

Helmut: Ha fatto un salto ed ha urlato... 

Gil: Si b gettata in piscina? 

Helmut: No. C’era stata prima... 

Gil: Era bella quella ragazza? 

Helmut: Era piu bella Ursula. Anche la ragazza che abbiamo visto 
all uscita del club era molto bella. Era strana e perversa... 

Gil: Quale? 

Helmut: Quella che aveva una calza si e una no, un seno fuori e 
un seno dentro, un collare da cane... 

Gil: Non un collare da cane, aveva un collare per cane... 

Rocco: Era un mostro... 

Gil: Era bellissima... 

Rocco: Con un collare al collo? 

Gil: A mano, ma il cane non e'era... 

Helmut: Aveva un amico molto grosso che gli correva dietro con 
la lingua fuori... 

Rocco: Ansimando? 

Helmut: Si. Gli correva dietro e lei si nascondeva perclte si ver- 
gognava... r 

Gil: Ma ti sei confuso con Ursula... 

Helmut: Era tutta disperata... 

Gil. Stai parlando di Ursula, non di quella con il collare... 

© graziano origa punk artist. 
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Si sono daU tuW una regoU- 
U II • PAP • adttfcona tO he 
datto bMd all# estroaHA 
porteblll ad he Imfcocceto lm- 
prowtMmtfll# la ttrada da4 
boon senso • dalla randlbl*- 
t* La sterxate. comunqua. 
senrirA da fWro a moW cha 
oggi ancora canteoo gknia. 
matilmo Ira doa coHexkx* 
slittaranno nal dim#nUca«ok>. 
Etaara craaMvl r>al boon flualo 
non A da lutti a g!A al a vert- 
beats par alcuni atlliaU. qual- 
che cadula dl lono. Poca In¬ 
version# dl marcia. imraca. 
nalla coslddatta fauna della 
carta alampala fammlnlla: 
aampra piu lexlosa nal dlstrt- 
bulra bad ad abbracci a »o* 
prattutto aampra piu maladu- 
cata quando ai tratta dl assal- 
tara buftat di caviala a salmo- 
na. 

Na ho vista cha ai mettavano 
la dita nal naao. atranlara cha 
al togliavano la acarpa. 

Ma a gludicara dalla folta 
tchlara cha si aggirava In Fle- 
ra a a Milano 2 al dirabba cha 
con loro la pradilette dal raa 
cha datangono II potere In 
fatto dl « platra - a d’lnvitl a 
carta sfllata. 

Detto qucsto passiamo alia 
bagarre che vede come an¬ 
tagonist! I’Ente pubblico «Fie- 
ra dl Milano « e la private 
« Fiera Lombardia » dl Mila¬ 
no 2. Gli stiliatl si sono di- 
visi in campo e ogni gruppo. 
In giorni diversi, ha tentato di 
fare piu dell'altro. In definltiva 
A stato un gran bene perch* 
le cose hanno funzlonato da 
entrambe le parti con un com- 
plimento in piu per « Milano 
2 - In fatto di efflclenza del 
mezzi di trasporto dal centro 
a II ed in questione di relax 
gastronomlco. II Saint Ano- 
hews sar& stato anche bello. 
ma troppo elittario. anche se 
non piu costoso. Mllanoven- 
demoda con I suoi 2SO espo- 
sltorl nel quartiere fieristico 
di Milano 2 ha sottolineato II 


rttomo dl uno sllle sobrio • 
rafftnato basato sulla maestri* 
da! taglio a la ricacca dai par 
ticoiari Con Modanoatra. 17 
case eppana nata hanno fa* 
slagglato con antlclpo II car- 
n aval s . 

Tantissima ganla, assoluta 
mania astranaa al mondo dal¬ 
la mods, piglata In Gallaria a 
alia quale la Clufflnl ha pra- 
santato una mirlada dl strac- 
cl dai colorazzl orrandi. Tutlo 
sommato un fatto di costuma 
inserlto in una sattimana In 
cui tutto * permetso E* tutto 
cos! tacito in quests prlma 
sattimana dottobre cha si po- 
tava ancha essera Invltatl al 
- Primadonna - dove, non pri¬ 
me dalla mezzanotte I nottam- 
bull di mezza Milano si so¬ 
no dati appuntamento per una 
dellziosa performance In bian¬ 
co e nero. Tutti quel giovani 
ninfettl tuttavia erano molto 
piu seri ed autentici di certl 
colleghi altezzosi che si ca- 
lano la maschera della vlrill- 
tA solo per fare scenate iste- 
rlche all'lngresso di certe sfi- 
late. Oimenticavo le scarpe. 
Le migllori sono state quelle 
dl Guido Pasquall dai dbcolt* 
molto scollati e I sandali eco- 
logic! con guarnizloni glolel- 
lo che riconducono alle stelle 
marine e aHe farfalle. II tacco 
si arresta sui 3/5 centimetri, 
ma pub essere anche spirlto- 
so come una pallina... 

E adesso I « piu ~ di tutta la 
manifestazione. Di Walter Ai- 
blnl I serpentelli piu Invadenti 
(annodati alia vita, attorciglla- 
U al polsi, infilati tra I'alluce 
e l indice del piede). 

Ester, la modella negra piu 
spirltosa e rlcca d’lnventlva, 
Di Cerruti la borsa piu fresca 
(In vernlce a forma di venta- 
glio) Di Nando Miqlio le regie 
piu chic. Flrmatl Krizla i cap¬ 
ped! piu subacquei a forma dl 
conchlglia. La musics che 
s'interrompe, I’lnconvenlente 
piu frequente. 
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LOOK RETT ANGOLARE ncgli 

xpoivertnt da gt onto, senza < olio, 
e nellc GOSNE TVBOLARI t he 
* 3 xextono in gtacchtv: brevt pro 
*)lati da un cordonctno i he rte 
sottoFnea la Itnea l > SPALLE 
rmiun^orm tn evidenta, rna con 
<aufela . mentre le BLUSH a\ , vol 
'uno tl seno con un abb race to a 
KIMONO. II PANTAIjONF. e 
stretto e st arresta a META' POL 
P ACC JO. COLOR 1 eleltrici cd 
eclat anti come il rosso lacca cd 
d white-white. Per la sera una 
seducente LISEA A S/RENA ce> 
strut!a con il voile cd il cripe de 
Chine. La sagoma del DIAMAN¬ 
TE per il dtsegno del tessuto da 
gran sera che si illumtna coh 
una SPILLA a pendente in oro 
giallo e diamantt . 










r?'lcc P £°* NTA decisamente 
c LAbsit A con allusioni fclici al- 
,, S 2£ r . tetd {i P ica dell’alta moda. 
II COLOR SALMONE percorrc 
. collezione per intero, accop- 
piandosi in combinazioni diverse 
al MARRONE, e al GRIGIO, op- 
pure illuminandosi, per contra¬ 
st, con BLUE-MARINE. Ripro- 
posta del ROBE-MANTEAU in li¬ 
no, svclto ma elegante. Camicic 
in seta con MOTIVI FLOREALI 


che si allacciano a vestaglia, op- 
pure hanno Ic SCOLLO a V e 
fiocco in vita. LUNGHE GI ACC HE 
senzci collo e piuttosto ainpie con 
GONNA a PORTAFOGLIO. In al¬ 
ternative il praticissimo CARDI¬ 
GAN a due tasche. I COSTUM1 
sono interi ed illanguiditi dal mo- 
tivo del drappeggio. Si abbinano 
a COPRI-COSTUMI in spugna. 
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ragile. 

Linea classica con SPALLE IM¬ 
PORT ANT I negli abiti da UOMO, 
in popeline blu. IL BLOUSON e 
in tessuto leggero mentre le ca- 
tnicie chiccosissime sono in seta 
e con un PICCOLO COLLO ben 
disegnato sotto cui si annoda la 
CRAVATTA che e sempre SOT- 
TILE. D'estate i pantaloni da ma¬ 
re rosso fiamma, con Velastico in 
vita. GONNE POUR D.ANCER 
nella donna e tailleur grigi deci- 
samente giusti nellarchitettura 
del taglio. Blouson in seta plis- 
settati nei colori piii evanescen- 
ti, ma anche molto bianco e ne- 
ro. Sotto il sole, ABITI SVOLAZ 
ZANTI d’intonazione romantica. 
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•A. asset. 

COLORI sempre UN IT I, preva- 
lentemtnte nella GAMMA dei PA- 
STELLO che a volte si elettrizza- 
no grazie alia presenza di tonali- 
ta luminescenti. Molto Giallo, az- 
zurro, lilla e viola, rosa e rosso 
TWIN-SET d'angora e lambswool 
e per Vestate il filato lino. Tra le 
NOVITA’ una PELLE REVERSI- 
BILE tint a in due colori diversi. 
Sempre in pelle una divertentc 
BORSA a RETE. Al mare il CO- 
PRICOSTUME e in ORGANZA 
CINZATA trasparente e fa intra- 
vedere costwni luminescenti. La 
COLLEZIONE DEBORAH disc- 
gnat a sempre dal la Massei vede 
tra le novitd il tessuto plastifi- 
cato per il mare, la BORSA FI- 
GURATIVA, identica ad una fra- 
gola, ed il cappello tascabile. 




ancetti. 

ISPIRAZIONE GEOMETRICA 
nella linea e negli intarsi di na- 
stri intrecciati c colorati rosso- 
verde-giallo oppure verde-giallo- 
viola. Nel TAILLEUR la giacchi- 
na b corta, avvitata, con un pic¬ 
colo collo profilato, come tutto 
il perimetro della giacca, in tin- 
ta con la gonna. Questa giungerd 
al massimo sotto il ginocchio ed 
il piu delle volte d arricciata in 
vita con un'aria leggermente a 
tulipano. Lo SCOLLO dcll'abito e 
QUADRATO, le MANICHE a sbuf- 
fetto c la CAMICIA, quando e’e, 
si chiude al collo cott un hcl 
FIOCCO romantico. TOP di pail¬ 
lettes a scacchi, sit gonne di taf¬ 
fetas per la sera. FIRMATISSI- 
MI gli abiti da cocktail. 



ARIA Candida c vagamentc. COL¬ 
LEGIATE, ma con un pizzico di 
ironia che sdrammatizza. Collet- 
ti c POLSINI BIANCHI su abili- 
ni in lino gessato su cui svolaz • 
za una spilla a PAPILLON. Le 
SCARPE sono impeccabili per 
una partita a golf e si mettono 
senza indugio coi CAL7ETTON1 
bianchi. Ip testa la PAGL!ETTA 
per passeggiarc in riva al lago. 
11 BIANCO e un po ovunque e si 
abb hi a al GRIGIO e al BLU-MA 
RINE. Bermuda c shorts per una 
estate senza complcssi. La GON- 
N A-P ANT ALONE e costruita con 
nervature sino ai fianchi per poi 
danzarc fm sotto il ginocchio. 
Moltissimo PIQUE/ in tanti colo¬ 
ri diversi, ma anche SETA, Gt)M- 
MA PELLl SERIGR U 17 I 
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J ersace. 

CAMOSCIO e NAPPA per una pri- 
mavera freddolosa. Soprat tutto 
molto NERO rischiarato da tinte 
PASTELLO come il lilla e il gial¬ 
lo pallido, ma e’e anche un lumi- 
noso celeste ed un intenso gra- 
nata. Felice ritorno, negli abiti 
della SPALLE all AMERICAN A 
che slanciano e saranno adotta 
te un po da tutte. I BERMUDA 
scoprono il ginocchio e si acco- 

, l !!° ^ l r acche t[ P° SMOKING, 
dalle SPALLE A MARTELLO. Si 
portano sopra magliette rigate il 
cui tessuto e ripreso nei revers a 
^tavi/ n ? ^acca. NelVUOMO il 
DL.Ac.tLR e poco costruito alia 
mamera del cardigan ma e’e an- 
the la Giacca con le spalle im¬ 
portant i, ad un SOLO BOTTONE. 
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▼ *M±ilanovendemoda. 

Da quest’anno MILANOVENDE- 
MODA e maggiorenne. 250 Espo- 
sitori hanno presentato le pro- 
prie collezioni % di pret a porter, 
boutique, maglieria, abbigliamen- 
to mare e accessori proponendo 
un’immaqinc stilistica decisamen- 
te femminile c misurata. Le LI- 
NEE sono rigorose, la VITA sot- 
tolineata e stretta da alte cintu- 
re, le GONNE si stringono a tu- 
bo, oppure danzano nei plisses 
a ruota. MANICHE tagliate alia 
americana e soprattutto gran ri¬ 
torno delVOPTICAL. Colori squil- 
lanti come il VERDE GIADA ed 
il BOUGANVILLEA. Tra le no¬ 
vitd: pantaloni alia pescatora e 
cappelliere trasparqnti come hor¬ 
se. FIBRE naturali, sempre. 
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Roma. GRAZIANO e JOE si sono alzati molto tardi. II taxi velo- 
cissimo li porta al ristorante dove PAOLO POLI li aspetta. A1 ta- 
volo, assieme a PAOLO, la bella nipote del regista BRUSATI. 
Via vai di attori che si awicinano, baciano PAOLO e poi se ne 
vanno. GRAZIANO b scocciato perch£ ha trovato le librerie chiuse. 
Non mangia perch6 e di malumore e beve solo un bicchiere di 
vino bianco. In tavola macedonia di more e mirtilli, una pesca che 
PAOLO sbuccia in modo divino. 

JOE prende due fichi e una birra scura. Entra un suonatore am- 
bulante. PAOLO vuole a tutti i costi far mangiare qualche cosa a 
GRAZIANO. Dice che il malumore passerebbe. GRAZIANO pro- 
va con del gelato al pistacchio e subito dimentica i libri. 

Joe Zattere: £ stato molto difficile arrivare in questo posto. Non 
trovavamo un taxista che conoscesse questa piazza... 

Paolo Poll: Bastava avere una mappa. A Milano avrebbero subito 
avuto una mappa... 

Grazianp Origa: £ carino questo posto... 

Paolo: Vengo spesso a mangiare qui. C’b molta gente che conosco... 
Graziano: Massimo Cassali b un nostro amico di Roma che vede 
tre volte ogni tuo spettacolo... 

Paolo: Dawero? Forse lo conosco, ma ormai 1TBM non mi rende 


piu come una volta. Colpa della sifilide, della vecchiaia, la cirrosi 
epatica, la tubercolosi che b romantica... 

Graziano: Ieri siamo stati al Jackie O'. 

Paolo: Non frequento molto i local!. Lavoro di sera e quando sono 
libero preferisco stare con gente che ho scelto e non trovato oc- 
casionalmente. Dopo duecento recite annuali non ho voglia di lo- 
cali dove la felicitk b prevista ed imposta. Preferisco stare con de- 
gli amici dato che, girando per le cittk, si frequentano persone 
per necessity e non per amore... 

Graziano: Ora puoi lasciare la necessity e tomare all'amore... 

Paolo: Ho finlto di recitare il mese di maggio ed ora debbo chiu* 
dere la compagnia, pagare i contributi, le marchette. Il mio ripo- 
sare vuol dire andare alia banca del lavoro e firmare dei fogli. 
Il piccolo scrivano fiorentino. Sempre piu ragioniere e meno ar- 
tista, ma ci vuole anche quello... 

Graziano: Non sei molto abbronzato... 

Paolo: Non sono andato al mare. In ogni caso la tintarella puoi 
prenderla per contatto andando a letto con della gente di colore... 
Graziano: Dovresti venire a trovarci piu di frequente... 

Paolo: A Milano cl sono stato per died anni al tempo del boom 
economico. Stavo nel quartiere dove c'erano i cinesi. Quest'anno 
sono venuto a gennaio. Ho fatto le feste di Natale a Torino e poi 







































sono venuto a Milano. A Roma mi place molto stare. Amo molto 
questa citt*, ancor piii di Napoli. Per duecento giornl giro 1 Italia 
ed a Roma vengo all'inizlo e alia fine della compagnia. In ago- 
sto vado in Toscana perch£ ho del vecchlettl... 

Graziano: Non sarei mai capace di tagliare in quel modo la pesca... 
Paolo: Mangio spesso la pesca, per questo sono cost abile nel ta- 
gliarla. La pesca fe detta anche persica perch^ provenlva dallu Per¬ 
sia e in Emilia Romagna c’fe un paese che si chlama San Glovan- 
ni in Persiceto. Perslceto, dunque dal pescheto. Era la pesca die 
dava 11 nome. La parola pesca mi ricorda un fatto die ml fc succes- 
so con il maestro Brero. Lui aveva arranglato un’antlca mclodla 
rinascimentale tirata fuorl da un pallnsesto scrltto malamentc e 
che io ricopiai. La mla scrittura era talmente orrenda che 11 mae¬ 
stro interpretb molto male le mie parole. Lui Iesse: « La pastoral- 
la esce per tempo e mena le caprette a pescar fora...». Questc ca- 
prette andavano a pescar fora ed lnvece era pascer, paster fora... 

Graziano: Potresti fare uno spettacolo sulle pesche e sulla parola 
pesca... 

Paolo: II prossimo spettacolo sarii fatto da mezza letteratura dl 
mezzo secolo rivissuta da del signori dl mezza etii in mezze manl- 
che, con un pianoforte a mezza coda e a mezza voce. A mezza voce 
perch£ ormai le note traballano e anche la coda blologica fra le 
gambe si dimezzata come virulenza e birlchlnezza. Brillo nelle 


feste quando, glunto dal la provlncla con Laura Betti, blsognava 
esserc cattlvl ad ogni costo. Nol portatl al clvltato e alia purezza 
si dovette essere bambolc orlzzontall... 

Graziano: Ci siamo giii incontrati con Laura Betti, fc stato molto 
intcressantc... 

Paolo: Ah, bravl. Dovetc parlare del suo llbro clic 6 cost hello, 
speclalmente 1 capltoll sulla famlglla c l’adolcsccnza. Nclla nostra 
staglone della vita, un po’ sul tramonto, cl assomlglla dl plu lin- 
fanzla che non la inaturltik. L'lnfanzla fc al dl fuorl dclle responsa- 
l>llilii come la vccchlala... Tu ha! 1’arla dl uno sportlvo... 

Joe: SI, infatti lo sono... 

Paolo: Dl sollto sluino sempre qucllo che sembrlamo. Che rabbla... 

Joe: Tu non fai ginnustica? 

Paolo: Un po* dl danza cantando sotto la ploggla... 

Graziano: Non sei andato a vedcre i poeti ad Ostia? C'cra molto 
sole... 

Paolo: Non cl sono andato. II vlagglo del Papa fc stato II plu bcllo 
dl tuttl. Ormai le commedle e le poesle le scrlvc solo lui, I miracoll 
11 fa Maurlzlo Arena. SI chlacchlcra su tutto, si dice a vanvern, Ave 

Nlnchl parla della crlsl In Cambogla... 

(g) gnudono orlgu punk urtUt. 
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Mezzanotte. DARIO GALLIZIOLI e BARBARA MICHELIN sono 
in casa di IVAN CATTANEO. I fantasmi sono assenti ed il video 
TV acceso senza audio. Si sfoglia l'album delie fotografie. Nume- 
rose polaroyd e B/N. La parte awenimenti e la parte erotico 
artistica. IVAN parla del suo amore per la pulizia e le cose fre- 
sche, e mostra il suo bagno lustro con piastrelle multicolor!. Si 
lava subito i denti. £ piii pulito cosl. Il nastro nel registratore 
continua a girare e l'annunciatrice vorrebbe comunicarci 1’inizio 
del prossimo film. 

Dario Gallizioli: Chi b questo? 

Ivan Cattaneo: £ Marcello. Un ragazzo che stava con me. 

Dario: Lo frequenti ancora? 

Ivan: No. Veniva con me solo perch£ sono un cantante... Questo 
sono io davanti ai miei quadri. 

Barbara Michelin: Belli questi flash optical-Courrege e fluorescenti. 

Ivan: Questa b la foto che ho fatto per la pubblicit& Jagermeister. 
Lo slogan sark: « Bevo Jagermeister perch6 gli uomini come me 
sono piii sicuri della pillola ». Queste sono le mie amiche lesbichi- 
ne di Milano. 

Barbara: Carine... E questa Thai scattata al Planta Blanca. 

Ivan: Non mi place l’ambiente del Planta Blanca, e troppo misto. 
Dario: Ecco di nuovo una foto di Marcello, che piccolo Macho. 
Ivan: Qui sono nel bagno. Adoro i bagni, le mattonelle, le 
cose fresche. La pulizia innanzi tutto. L'igiene, la super igie- 
ne, pulizia della mente, delle mani, delle trombe di Eustachio. 
Il mio nuovo spettacolo sark all’insegna dell’igienismo. Stupendo! 
Far lavare le mani a tutti gli spettatori, mettere del catini ovunque, 
tutto asettico, sterilizzato. 

Dario: Bono questo culturista. 

Barbara: £ il tuo cazzo questo? 

Ivan: Si, ma e un po' fuori fuoco. 

Dario: Ed e anche in erezione. 

Barbara: Hai un bel cazzo per6. 

Ivan. Si, b molto grosso, fatto bene e pure circonciso. 

Barbara: Facciamo un the? 

Ivan: Fallo tu... Aspetta che vengo ad accendere la luce in cucina. 

Dario: Che film e questo? 

Ivan: Non lo so. Tengo sempre la TV accesa girando su tutti i 
canali. 

Dario: A quest'ora dovrebbero esserci dei film porno. 

Ivan: Non mi eccitano molto, ma mi eccito da morire quando 
penso che in quel momento un bambino se li sta guardando di 
nascosto dai genitori. Mai lasciare i bambini soli a casa. 

Dario: Abbiamo finito le sigarette. 

Barbara: Intanto che aspettiamo il the, scendo a comprarle e 
prendo qualche cosa da bere, voi che volete? 

Ivan: Per me una Coca-Cola, un ghiacciolo al tamarindo o alia 
menta... Prendi le chiavi del portone. 

Dario: Io voglio un Ginger Ale, se non c'b una Fanta. Lo sai che 
Amanda Lear e incinta? 

Ivan: Penso che sia incinta di un vietnamita. Qualche profugo 
sara sbarcato anche li. 

Dario: Mick Jagger si e fatto crescere la barba. L'ho visto su 
« Novella 2000 »con barba e baffi. 

Ivan: Sta bene? Ma sei sicuro che non sia David Bowie? Non b 
possibile Mick Jagger con la barba e baffi. 

Dario: Barba e baffi. Tutto quanto. 

Ivan: Di solito ci si fa crescere la barba con i baffi. 

Dario: Questa e Jordan. 

Ivan: Si, b Jordan della boutique « Seductionary » a Londra. 

Dario: « Seductionary » che cosa vuol dire? 

Ivan: II significato piu prossimo b seduzionario. Luogo di sedu- 
zione. 

Barbara: Ti piace sedurre? 

Dario: ...O essere sedotto? 

Ivan: Preferisco essere abbandonato. 

Barbara: « Sedotto e abbandonato ». 

Dario: Non ti piace essere abbandonato. 

Ivan: Essere sedotto mi piace. 

Barbara: E abbandonare? 

Ivan: No. Ma sedurre si. Almeno 3 volte ad ogni incontro. 

Dario: ...E il the che fine ha fatto? 

Barbara: £ pronto, ma prima di berlo £ meglio lasciarlo raffredda- 
re perche e bollente. 

(g) graziano origa punk artist. 
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PETER TOSH b un aitante esperto di karate. A quale cintura sia 
, nvato non S1 .^ a - Ha solo delle mani forti che sanno picchiare 
ed accarezzare il suo strumento. MIKE JAGGER quando canta 
con lui si dimena e gli fa le boccacce. PETER rimane sempre im- 
passibile. II suo reggae lo definisce « la musica del re ». I suoi ca- 
peili non li chiama treccine. Si autoproclama ministro dell’erba 
e alle boccaccie di MIKE continua a rimanerc impassibile. 

Peter Tosh: Ero appoggiato ad un albero e aspettavo i muslcistl 
per le prove. Avevo in mano un mozzicone di spinello lungo cir¬ 
ca un poilice. Stavo meditando sulla musica e su altre cose. D’un 
tratto arriva la bestia (polizia) e mi strappa di mano lo spinello, 
Era di fronte a me e mi guardava. Gli ho chiesto « Cosa c’fe? ». 
Non mi ha risposto. Ho pensato fosse un bandito. Cosl ho ripre- 
so lo spinello, ho dato un altro tiro e l’ho guardato con una e- 
spressione seria. Mi ha preso di nuovo lo spinello e mi ha detto: 
« Vattene, bastardo... ». Ha cominciato ad afferrarmi per la cami- 
c ,a e per i vestiti e ho detto: « Deve essere una bestia ». Cosi ho 
preso lo spinello, l'ho spezzato in due e ho soffiato via il con- 
tenuto. Ora avevo in mano solo la cartina. Non aveva piu alcuna 
prova perche 1’erba non c’era piu. Allora il poliziotto ha preso il 
pezzo di carta e spingendomi mi ha gettato a terra. Ha preso la pi- 
stola e ha cominciato a puntarmela agli occhi, alia bocca, al na- 
so. Ha cercato anche di spararmi, ma dalla pistola il colpo non e 
partito. Quando si b accorto che non sarebbe riuscito a portarmi 
alia stazione di polizia, b andato in strada e ha cominciato a fer- 
mare le auto per chiedere aiuto. Ho chiesto di nuovo a quel tipo 
chi fosse, ma non mi ha risposto. Non ero ancora sicuro che 
fosse un polizziotto. Si fe fermata un’auto e lui rivolto all’uomo che 
scendeva ha detto: « Vieni qua, Thomas. Dammi una mano a por- 
tare alia polizia questo delinquente. ». Visto che non mi muove- 
vo hanno cominciato a prendermi a pugni. Pugni ben dati. Alla 
fine e saltato fuori un poliziotto in uniforme, mi ha chiesto che co¬ 
sa fosse successo e ho detto: « Queste due persone mi vogliono por- 
tare via in modo illegale. Non mi hanno mostrato nessun documen- 
to di riconoscimento ed io non ho nessuna intenzione di seguirli ». 
Gli ho raccontato tutto quello che e successo e lui mi ha invitato 
a seguirlo alia stazione di polizia. Ho seguito il poliziotto in uni¬ 
forme di mia spontanea volontk perche mi sembrava un fratello 
intelligente. Il tipo di prima ci ha seguiti sanguinante. Arrivati al¬ 
ia stazione, il sergente visto il ragazzo che sanguinava gli ha chie¬ 
sto cosa fosse successo. Quello ha risposto: « Quel pazzo mi ha 
fatto a pezzi ». Ed io non l'avevo colpito ma era stato per sbaglio 
quel suo amico Thomas. 

Ray Bonici: Allora hanno cominciato a picchiarti. 

Peter: Hanno preso una spranga di ferro e mi hanno colpito alia 
testa e da qualche altra parte. Dicevano: « Uccidiamo il Rasta ». 
Ray: Tutto questo b successo alia stazione di polizia. 

Peter: Si. Non potevano picchiarmi con la spranga in strada. Poi 
io mi difendo troppo bene. Sono veloce come un fulmine. 

Ray: Avevi con te i manganeUi, e hai fatto buon uso della tua abi- 
lita nel karate? 

Peter: No, non portavo i manganelli con me. Ho cominciato a por- 
tarli solo dal giorno dell'incidente. Per quanto riguarda il karate, 
non ho mai colpito quelle persone; mi stavo semplicemente difen- 
dendo. Sai, c'erano quasi 8 o 10 persone a picchiarmi. 

Ray: Ma sapevano che tu eri Tosh. 

Peter: Si, perch6 gliel'ho detto. Mentre il sergente urlava con me, 
umiliandomi e cercando di classificarmi come criminale; gli ho det¬ 
to chi ero perch£ mi rispettassero un po’. Gli ho detto anche che 
i suoi figli ballano alia mia musica. Ma non ha avuto alcun riguar- 
do e ha aggiunto che se avesse visto uno dei suoi figli ballare 
alia mia musica, l’avrebbe ucciso. 

Ray: Comunque come e andato a finire quell'incidente? 

Peter: Andremo in tribunale. Il mio avvocato e molto efficiente, 
b il consulente legale della regina. Lascia che ti racconti cosa mi 
b successo un paio di mesi fa quando sono arrivato in Giamaica 
dall’America. La mia macchina era fuori dall'aeroporto e me ne 
stavo andando quando improvvisamente una macchina si e fermata 
davanti alia mia, cosi non potevo andarmene. Allora ho aspettato 
pazientemente, ma siccome ho capito che non si sarebbe mosso, 
ho detto: « Ehi, fammi uscire, dai! » Ma non si muoveva, cosi ho 
gridato di nuovo. Allora quel tipo ha detto: « Stupido, aspetta il 
tuo lurido rasta e stai attento a come parli con me! » Allora sono 
sceso dalla macchina e ho detto: « Chi diavolo sei per paiiare di 
loro in quel modo?! » Allora quello b sceso dalla macchina, ha pre¬ 
so una pistola e ha detto: c< Vieni, fatti sparare, lurido! £ da tan- 
to che voglio ucciderti perche sei andato alio stadio a cantare 
e parlare di tutte quelle cose fottute! » Era proprio un’allusione al 
Peace Concert. Poi quando in un secondo tempo ho fatto delle ri- 
cerche su quel tipo, ho scoperto che era il soprintendente della po¬ 
lizia in abiti borghesi. E cosi che devo fare con tipi come quello? 
Comprargli un boccale di birra, portarlo a casa e offrirgli del vino? 
E se li incontrassi direi loro che quando i Giamaicani mi daranno il 


potere, li far6 impiccare per le ingiustizie commesse e per aver o- 
stacolato la conquista dei dirltti di uguaglianza. 

Ray: £ per questo motivo che al Peace Concert ti hanno definito un 
ribelle. 

Peter: Si, perche sono per i dirltti di uguaglianza. Mi sono messo 
dalla parte della povera gente, alia quale place quello che sto fa- 
cendo perche parlo a nome della maggioranza e la maggioranza b 
la povera gente. Lo apprezzano perche nessun altro parla a nome 
loro. L'unica volta che qualcuno si fa portavoce di questa gente b 
con l’avvicinarsi delle elezioni, quando gli uomini politic! hanno 
bisogno del suo voto. Ma dopo aver raggiunto il loro scopo, tutto 
quello che hanno detto svanisce. 

Ray: Ora cambiamo discorso. Sono stati gli Stones ad avvicinar- 
ti o sei stato tu a rivolgerti a loro? 

Peter: Loro si sono rivolti a me. 

La mia capacitk telepatica capto Keith Richard che si mise in con- 
tatto con me quando gli Stones arrivarono in Giamaica, prima che 
si svolgesse il Peace Concert. Erano interessati, tutto qui. Keith 
ascoltava musica reggae dal 1962 e la mia musica gli piaceva. Ha dei 
pezzi di musica reggae che persino io non ho ancora ascoltato. £ 
cosi diversa. £ davvero Hard music. 

Ray: Vuoi dire reggae che lui stesso ha composto? 

Peter: SI, ha composto della musica che non ho ancora ascoltato. 
Gli ho detto: « Ehi, sei un tipo pericoloso! » Il reggae gli piace e 
quando trovo delle persone che amano e rispettano il reggae in 
quel modo, porgo loro i miei omaggi ogni volta che li incontro. La 
Columbia non ha mai fatto niente del genere; o facevano pubblici- 
ta a me e non al reggae o la fanno al reggae e non a me. Mi pren- 
devano per il culo. 

Ray: Questo b quando definisci la Columbia ed altre case discogra- 
fiche dei ladri. Sei ancora di quell'opinione ora che ti sei impegna- 
to con la Rolling Stones Records? 

Peter: Be', vedi, non considero i Rolling dei produttori (una casa 
discografica), ma dei cantanti. E hanno cominciato a cantare quasi 
nello stesso periodo in cui ho cominciato io e hanno provato lo 
stesso tipo di umiliazioni che anch'io ho provato. Li rispetto per¬ 
ch^ hanno passato tutti quei guai e cosi i sentiment! che li legano 
sono quelli che un cantante prova per un altro cantante. Ecco la 
reazione che ho avuto. 

Ray: Non ti sei mai accostato alia musica degli Stones. 

Peter: Non direttamente perche non ascolto molto il rock’n’roll. 
Quel genere di musica non mi ispira molto. Ascolto la musica in 
generate perch6 ho due orecchie e la musica proviene da una fon- 
te divina, e questo dipende in che cosa materializzi la musica. 

Ray: Di chi b stata l'idea di far cantare Jagger con te sul disco e 
nell'album? 

Peter: £ stata un’idea mia. 

Ray: Quando Mick b comparso con te sul palcoscenico, era una 
cosa gia programmata o e stata un'improwisata? 

Peter: A Mick e sempre piaciuto sorprendere. Ha sorpreso anche 
me molte volte. Quando sono arrivato al mio ultimo numero, si b 
insinuato tra la gente e talvolta il pubblico lo sollevava sul palco¬ 
scenico perche cantasse con me. 

Ray: I recitals che hai fatto in America con gli Stones: naturalmen- 
te la gente andava per vedere gli Stones. 

Peter: Spesso ho suonato davanti a un pubblico che era venuto per 
vedere gli Stones, ma dopo gli spettatori erano cosi su di girl 
che non volevano vedere ancora una volta gli Stones. Eh, se il 
reggae non b eseguito in quel modo non b reggae ma chechea. La 
maggior parte delle volte la mia musica fe stata accettata in modo 
schiacciante. Apprezzo quello che stanno facendo gli Stones per 
aiutare il reggae. 

Ray: Tutti sappiamo come la cattiva amministrazione e le case 
discografiche abbiano fatto sciogliere i Wailers. C’b ancora del 
risentimento tra voi? 

Peter: Oh no, discutiamo quando ci vediamo. Vedo Bunny piu spes¬ 
so di Bob, perch6 Bob non vive proprio in Giamaica; b lontano per 
la maggior parte del tempo. Ma io e Bunny andiamo negli studi, 
incidiamo come eravamo soliti fare. Poi fumiamo nel cortile e ri- 
diamo perch£ Bunny ride sempre. Passiaino delle ore intere assie- 
me e l’uno va a casa deU’altro. Viviamo come fratelli. 

Ray: Quando Marley venne in Inghilterra fu soprannominato schia- 
vo dell'uomo bianco. 

Peter: Be', ecco come e organizzato il sistema di merda. £ il con- 
trollo dei media. Lavorando per una casa discografica ti accorgi 
che programmano la musica generalmente per i bianchi e talvolta 
viene accettata. Allora, perche non fargliela sentire! A me non im- 
porta cosa dicano i critici. Finche apprezzano la musica, non ha 
importanza se sei nero, bianco, rosa o verde. 

Ray: Da quando te ne sei andato dal gruppo sembra che la musica 
di Marley sia piu soft. Tu avevi composto, da solo o in collabora- 
zione con altri, la maggior parte delle canzoni dei Wailers. 
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Peter: Oh si, b vero. Un albero di mango non pub dare delle 
mele. 

Ray: Pensi che sia a causa del successo che Marley si b dato alia 
musica soft? 

Peter: Forse. Ma potrebbe anche essere a causa della societk. Vedi, 
ho provato ogni genere di umiliazione e di dolore. Ma Bob no; 
nessun poliziotto ha mai picchiato Bob. Non 1’hanno mai umiliato, 
mentre io sono passato attraverso ogni forma di degradazione. Co¬ 
st devo continuare a fare quello che sto facendo adesso. Bob non 
pub. Bob b pagato secondo il suo lavoro. Lo stesso vale per me. 
Non sono qtd per vivere secondo le aspettative del prossimo, per¬ 
chb non b giusto. 

Ray: Pensi che una persona di successo come Bob Marley, cono- 
sciuto in tutto il mondo, possa fare di piii per quello contro cui 
combattere ora? 

Peter: Si, si potrebbe fare di piu, ma come possiamo farglielo 
fare? Come ho detto prima, ora sta facendo quello che sta facendo 
e non vedo come il suo comportamento possa cambiare. 

Ray: Probabilmente sei il migliore musicista reggae nell’adottare 
il ritmo wah-wah. 


Peter: Sono stato il primo nel mondo commerciale della musica 
a suonare wah-wah in quel modo. Una volta ho tirato fuori un wah- 
wah e ho scoperto che potevo farci certe cose nuove, ha un bel 
suono. £ cosi veloce che la gente continua a guardare le mie mani 
e i miei piedi e non riesce a seguirmi. 

Ray: Suoni ancora la tastiera come molti altri strumenti anche nei 
dischi. 


Peter: Considero la musica arte e solo l’artista che sta dipingendo 
un quadro, sa quali sono i colori adatti da usare. Faccio la stessa 
cosa nella musica e ci sono tante cose che devo fare da solo. Cosi 
suono ogni strumento, dalla batteria al piano, il basso e la chitarra. 

Ray: Sul palcoscenico sembri piu con i piedi per terra che non 
nei disco. 


Peter: £ vero. Sul palcoscenico sento di piu la musica. Non riesco 
a spiegarlo. 


Ray: Cosa hai da dire sul reggae inlese? 

Peter: Mi place tutto il reggae inglese anche se non pub avere una 
grande melodia perchb e ancora musica. Noi Giamaicani non pos¬ 
siamo sminuirla perchb e la musica con la quale i musicisti inglesi 
di reggae devono guadagnarsi da vivere. Mi rendo conto che i gio- 
vani qua in Inghilterra non possono tomare in Giamaica, cosi 
creano qua il loro sound e nello stesso tempo mantengono il reg¬ 
gae sulla scena musicale. Dobbiamo apprezzare quello che fanno. 
Ray: Il tuo complesso « Word, Sound and Power » non e uno dei 
migliori, ma il meglio di quello che si pub avere nel campo del 
reggae. 

Peter: Ah si. £ cosi che si deve eseguire il reggae. A me sembra 
che la musica reggae sia composta dai battiti del cuore. Ecco come 
b creata. Nella vita hai bisogno delle cose piu belle perchb il tuo 
cuore continui a battere... lo stesso per il reggae, hai bisogno del 
meglio. Dato che e stato creato dal battito del cuore, il reggae pia- 
ce alia gente. Ma dato che non ne conoscono le origin!, devono ac- 
contentarsi della foglia o del ramo prima di arrivare alle radici. Co¬ 
si quando ci arriveranno, ci si abitueranno cosi presto che sembre- 
rk che la foglia non sia mai esistita. 

Ray: Cosa pensi del modo in cui la Corte Canadese si b occupata 
del caso di Keith Richard? 


Peter: £ una di quelle cose secondo la legge... o secondo l'imperfe- 
zlone. La legge gli ha dato delle noie fino a dire che era illegale. 
£ vero che Keith aveva I'abitudine di prendere tutte le droghe, tut- 
ta la roba, ma ora ne sta uscendo perchb lo faccio continuare solo 
con erba pura. Lo vedo ancora sniffare ma gli dico: « Basta con 
quella roba; b roba che ti porta alia tomba. » 

Ray: Marley ha raccontato come, se l'erba fosse legal izzata in Gia¬ 
maica, ci sarebbe un vero e proprio miglioramento della situazione 
economica e allora la gente avrebbe piu soldi. 

Peter: Per secoli cl hanno fatto delle promesse cosi allettanti, ma 
nessuna di queste b stata realizzata. Ora ho fatto 1’abitudine a tut¬ 
to questo. Sai come legalizzero l’erba? Mi alzerb semplicemente un 
mattino e dirb: « GENTE DI GIAMAICA, L'ERBA £ STATA LEGA- 
UZZATA; IL PRIMO MINISTRO £ CADUTO » Chi si opporrebbe, 
quando tutti sono per la legalizzazione? Ecco quello che voglio sen- 
tire. Non voglio sentire perchb la Chiesa qui, perchb la Chiesa Ik 
la societk e questo e quello. La societk non pub aiutarmi. Tutto 
quekTche dice e: « Mettete dentro il rasta, picchlatelo e umiliate- 
Fo » E allora cosa deve fare il rasta? Starsene 11 seduto ai prendersi 
la brutalitk della polizia? No, fratello mio. Il rasta si ribellerk un 
giomo e quando questo succederk ci saranno terremoti, lamp! e 
tuonl. 

Ray: Hai detto tutto cib in « Legalize it » ed ora in « Bush Doctor ». 


Ma pensi che la gente ti ascolti abbastanza? 

Peter: La gente mi ascolta ma non bada a quel che dico. Te lo dico 
io cosa attirerk la loro attenzione. Svilupperanno il loro giro di 
affari. La societk e costituita dal mondo finanziario, che significa 
denaro. Bene, vedrai che a causa di condizioni finanziarie sfavore- 
voli e l'aumento del prezzo del petrolic e di tutte le altre cose, il 
dollaro verra ben presto svalutato. Ciob alia metk del 1979, si pre¬ 
sume che un dollaro valga un cent. Pensi sia uno scherzo? Sta un 
po’ a vedere. Pressioni economiche stanno costringendo il dolla¬ 
ro giu per le loro gole... e anche la sterllna. Quando andavo a scuo- 
la ho imparato che 12 pence fanno 1 scellino. Quando sono arri- 
vato in Inghilterra ho scoperto che solo 5 pence fanno uno scellino. 
Cosa era successo agli altri 7? Eh? Gli stupidi ridono delle lo¬ 
ro sventure. 

Ray: Nonostante tutte le interviste che rilasci, la societk dei bian- 
chi disprezza ancora il tuo principio del rastafari. 

Peter: La Terra e piena di malvagitk... sono poche le persone dal- 
l’animo puro. Andrk avanti ancora cosi. Si, la lurida Inghilterra lo 
fa ancora. L’altro giomo nel Jamaican Gleaner ho visto che la Gran 
Bretagna trasporta petrolio ed altre cose in Sud Africa. Anche se 
si presume che il Sud Africa sia messo al bando, c'b ancora della 
gente che dice: « Ecco, Sud Africa, prendi qua! » Eh! Cosi quando 
vedo quelle ingiustizie so che il principio del rastafari viene i- 
gnorato. 

Ray: Penso che tutti i problemi riguardo la disoccupazione, la bru- 
talita della polizia ed altre cose gravi che stanno accadendo in Gia¬ 
maica in questo periodo, hanno tutte a che fare con la discnmina- 
zione dell'erba. 

Peter: £ vero. Sei intelligente. Se non c'b l’erba, ci sono piii pazzi, 
morti e malati. Molte persone diventerebbero cieche, perche l'erba 
b antifunghicida, antivirus, antitrichinosi, antidoto e cura il glau¬ 
coma. Inoltre aiuta ad alleviare la depressione mentale. L’erba b 
capacita di resistenza. £ anti tutto. Cosi il sistema di merda va a- 
vanti, fratello mio, e finchb io & io non riesco a distruggerlo fisica- 
mente, mentalmente e spiritualmente, il sistema resistera ancora. 
Ray: C'b una cosa chiamata la Corte Europea dei Diritti dell’Uomo 
e alcune persone aiuteranno i rasta a presentarsi in tribunale 
per ottcnere il permesso di fumare l’erba, perche fa parte della 
religione. 

Peter: Sark molto progressista per la cultura io & io, perchb Jah 
dice: « Irrighero le colline finchb la terra non sara soddisfatta di far 
crescere l'erba per gli animali e l'erba per l’uso dell’uomo. » Cosi 
chi non fuma l'erba non b degno di essere qua, perchb l'erba b il 
toccasana della nazione. Cosi se non usi l’erba per curarti, allora 
hai bisogno di droga per distruggerti. Be’, non sono qua per di- 
struggermi perchb la filosofia di Babilonia b morte e distruzione e 
la filosofia del Rasta e vita e costruzione. 

Ray: Dato che il Punk si awicina molto al Reggae, molti seguaci 
del punk dediti all'alcool e alle droghe pesanti ora si danno all’er- 
ba, che non e pericolosa come l'alcool. Cosi sta awicinando bianchi 
e negri. 

Peter: £ una cosa seria. L'erba ti apre il terzo occhio e non te ne 
accorgi finchb non la fumi e poi comincerai a vedere cose che i tuoi 
due occhi normalmente non vedevano. L’erba b ispirazione, ma 
quando il terzo occhio si apre, devi stare attento perchb ti trovi 
a chiederti alcune cose. 

Ray: Non sono in molti nel mondo della musica ad appoggiare la 
campana di « Legalize it ». 

Peter: £ perchb hanno paura, ma perchb dovrei aver paura? Nes- 
suno distruggerk il mio tempio. 

Ray: Le autoritk sono del parere che non si dovrebbe imprigionare 
per uso o possesso di droga, ma secondo le ultime notizie, devono 
ridurre le provviste individuali di fumo. 

Peter: Come intendono farlo? 

Ray: Continueranno ad applicare la legge, ma forse un po* meno 
rigidamente. 

Peter: Cosi cosa fanno alia gente che prende 1'LSD, morfina ed e- 
roina? 

Ray: Faranno la stessa cosa che fanno alia gente che fuma l'erba. 
Peter: Si, ma non ho mai scntito che la polizia tratti in modo bru- 
tale la gente che prende morfina e tutto quel genere di droghe. 

Ray: La gente che prende quelle droghe ha bisogno di cure e di 
assistenza. Si sta abbruttendo, cosi la polizia non deve fare niente. 
Ma il problema principale b che « l'erba » b considerata una droga 
pericolosa come la morfina, ect. E « droga » b una brutta parola. 
Peter: L'erba non b una droga. Non potrebbe esserlo mai. Mio pa¬ 
dre non ha mai creato della droga; le droghe vengono create nei 
laboratori chimici. In qualitk di Ministro dell’Erba, non ho mai vi¬ 
sto uno scienziato che abbia creato dell'erba in laboratorio. 


(g) graziano origa punk artist. 
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« The Pin Up », Impaginato e scrii- 
to da Mark Grabor, e la prima e 
complcta storia dcllc foto artistiche 
di corpi femminili dal 15° secolo ad 
oggi. Duecentosettanta pagine dove vi 
sono tutte le pin-ups che sono state 
staccate dai calendari, dalle locandine 
dellc edicole per esscre appesc alle 
pareti. Bellezze sconosciute come Ma¬ 
rilyn Monroe che posavano per de- 
naro, i primi nudi del sccolo scorso. 
Dalla «preistoria» di questo generc 
lino alia piu audace produzione odier 
na. Dai Girl Magazine ai calendari, 
dai posters con Toulouse Lautrec in 
prima fila, agli eroi ed eroine dello 
schermo. Nomi conosciuti altri mcno, 
il tutto corredato da un testo ampio 
ed intclligcnte. 

Una prefazione di Joan Nicholson. 
Una grafica accattivantc per questo 
bcllissimo fotolibro edito dalla Bell 
Publishing Company, INC. 




Lc cumicic color salmonc di ROCCO BAROCCO sono magnifiche. An- 
chc lc cravatte rosa shocking e le scarpe nere. E per di piu non porta tacchi 
a spillo. GIL CAGNE’ e contrario a questa scelta, dice che a chi porta 
lc scarpe senza tacco gli diventano le caviglie grosse. 

Rocco Barocco: Ho sentito I’ultimo disco di Patty Pravo. E’ molto bello. 
Gil Cagne: Donatella Rcttore ha parlato malissimo di Patty Pravo. Ha 
detto che e autodistruttiva, lesionista. E’ molto strano che abbia fatto una 
dichiarazione cost violenta. Donatella e molto carina nella vita. 

Rocco: Tu conosci tutti i cantanti italiani. Sei amico di Nilla Pizzi, Lucia¬ 
no Taioli... 

Gil: Anche di Orietta Berti. 

Rocco: Ti ho visto in TV con lei. Ti sei divertito? 

Gil: Si. Soprattutto perche I’avevi vestita molto bene. 

Rocco: Sembrava molto piu magra. Sembrava Twiggy. 

Gil: Amanda invece e ingrassata da quando si e sposata. Con suo marito 
si vede due volte al giorno ma sono molto felici. 

Rocco: Secondo me sono una coppia afhatatissima. Un giorno si sono 
messi d’uccordo e volevano violcntarmi. 

Gil: Dici un sacco di bugie in continuazione. 

Rocco: Non sempre. 

Gil: Ti diverte dire le bugie. 

Rocco: Mi divertono le bugie simpatiche. Prendo delle cose che accadono 
a te e vorrei che accadesscro a me e su queste faccio dei ricami. 

Gil: Hai davvero molta immaginazione. Dovresti parlare con Fellini. 

Rocco: Dovrei fare un film con Fellini. 

Gil: Ho letto su « Night Magazine » che papa Woytila ti piace moltissimo 
perche trovi sia l’uomo meglio vestito del mondo. 

Rocco: E’ vero. E’ straordinario. 

Gil: E’ molto piu popolare di Mike Jagger e di Marilyn. 

Rocco: Se io fossi stato il papa sarei diventato un cantante rock di ses- 
sant’anni. 

Gil: Se scrive le commedic non e detto che non si metta a cantare. 

Rocco: Le cotte che usa sono magnifiche ma c un peccato che non possa 
indossarc i miei abiti. 

Gil: Vestire il papa sarebbe un bel colpo. Altro che John Travolta. 

Rocco: Debbo regalargli una confezione del mio nuovo profumo. 

Gil: Ah, come Thai chiamato? Non e ancora uscito sul mercato. 

Rocco: Si chiamera Perverso. 

Gil: Prima volevi chiamarlo Shit. 

Rocco: No, volevo chiamarlo Vizio. 

Gil: Preferisco Perverso. Perversa e ancora meglio. 

Rocco: Dovevo farlo pubhlicizzare da Dalila ma poi non si e fatto piii 
niente. 

Gil: Dalila in questi giorni sta girando... 

Rocco: Lo so. Mi ha telefonato ieri sera... 

Gil: Dalila mi sembra 1’ideale per il tuo profumo... 

Rocco: Si, lo penso anch’io. Alla mia prossima sfilata voglio invitare 
Jimmy Carter. 

Gil: Trovo Jimmy Carter un nome molto volgare. Spero che vinca Kennedy. ' 
Rocco: lo vorrei che vincessc Elizabeth Taylor. 

Gil: Sarebbe una First Lady ideate. 

Rocco: Anche la moglie di Kennedy non e brutta. 

Gil: Dicono che non & piu alcolizzata. 

Rocco: Carter odia Kennedy e per rovinarlo passa di nascosto il wiskey 
alia moglie. 

Gil: Ogni tanto, alle cerimonie, li vedi assieme in prinio fila. 

Rocco: E’ tutta scena. Si odiano. 

Gil: Anche lc mogli non si possono vedere. 

Rocco: Tanto sono senza speranza perche vincera Elizabeth Taylor. 

CO aruziano orinii punk urtiM 








































GUGLIELMO ACHILLE CAVELLINI, pittore, scultore, architetto, 
storico e collezlonista d’arte, poeta, musicista, filosofo, matematico, 
navigatore, inventore, archeologo, papa, re, ecc. Nel 1971 inventa 
1AUTOSTORICIZZAZIONE e le MOSTRE A DOMICILIO. £ it pri- 
mo artista al mondo a regalare sue opere su semplice richiesta, 
e a inviare l’autorizzazione a celebrare il proprio centenario (nel 
2014). Nel 1991 scopre un nuovo colore e ne fa dono all’arcobaleno. 
Nel 2020 usa una leva che permette di sollevare il mondo e lo spo- 
sta di 47 cm. Nel 2037 viene creato il neologismo GAC avente 
come senso comune la somma del vocaboli: immenso, eccelso, ge- 
nio, irraggiungibile, maestro... 

Gugllelmo Achille Cavellini: Ve l'ho mandato il mio nuovo ma¬ 
nifesto? 

Vittore Baroni: Un manifesto come? 

GAC: Alto un metro per uno e quaranta, con il francobollo di An¬ 
dy Warhol... 

Vittore: No. 

Carlo Battisti (presidente del Centro Studi Cavelliniani di Viareg- 
gio): Ci sta trascurando, eh? 

Vittore: Con tutto quello che gli mandiamo... 

GAC: Ma lo sapete almeno che io vi faccio entrare nella Storia del- 
l'Arte, un domani? 

Carlo: Senti, se ci entriamo noi, ci deve entrare tanta di quella 
gente... 

GAC: Stasera, ad esempio, vi ci ho gia portato. Se scrivo nel iniei 
dlari la pagina dell’incontro, diventa una pagina storlca, no? Ricor- 
di quando fanno le biografie: ristorante « Ragno», c'era Rosai, ecc. 
£ storia quella, no? Ho fatto centocinquanta chilometri al sole 
per venirvl a trovare, ti rendi conto? 

Vittore: I « Diari »? 

GAC: Si, presto uscirk il diario del 75, in italiano e in inglese. 
Carlo: Quante volte al giorno ti lavi i denti? 

GAC: Due, perch£? 

Carlo: E che sapone usi? 

GAC: Cavellini. 

Vittore: Sapone Cavellini? 

GAC: Si. 

Carlo: E il dentifricio? 

GAC: Cavellini. 

Carlo: Segui 1'automobilismo? Il tuo pilota preferito? 

GAC: Ah, se avessi corso io... 

Vittore: Ci vai al cinema, qualche volta? 

GAC: No. La vita fe gi$» un cinema. 

Julie Ann: E a teatro? 

GAC: No, la mia vita e tutta un teatro: io ora sto facendo arte, 
se mi vuoi toccare, tocchi la Storia deU’Arte. Tocca! 

Vittore: Perd, se uscisse un film su Cavellini, lo andresti a vedere... 

GAC: Lo pagherei anche. 

Carlo: Abbiamo pensato di presentarci al Festival di Sanremo con 
una canzone intitolata « Cavellini I love you »... 

GAC: Ci sto, d’accordo. 

Carlo: Vorremmo commissionare la musica a un buon composito- 
re, hai qualche preferenza? 

GAC: Vivaldi. 

Carlo: Perch£ non hai accettato l'offerta che ti ha fatto Wagner 
di occuparti del... 

GAC: Non b vero, sono tutte notizie false del miel nemici! 

Vittore: 1 tuoi nemici? 

GAC: Sono qui in vacanza proprio per scrivere una lettera di rin- 
graziamento al mie! nemici: cari nemici, b da tempo che avevo inten- 


zlone di scrivervi per ringraziarvi di avermi dato la possibility di 
autostoricizzarmi... 

Carlo: I nomi dei nemici? 

GAC: Non c’b la possibility di elencarli. Sono troppo numerosi... 

Vittore: Finiamo questi crostini... 

GAC: Guarda che montagne di melon!, si vede che qui ci sono mol- 
ti stranieri... 

Carlo: Scrlviamo alle venti persone piu ricche del mondo per 
chiedere contributi per l'acquisto di un'isola dove fondare lo stato 
libero di Cavellinia. 

GAC: ...insomma l'arte b fatta di grand! spazi, grandi movimenti 
creati da pochi uomini che hanno il coraggio di rinnovare... ora 
siamo arrivati all’anno zero, un momento interessantissimo: non 
sappiamo cosa si fara, ma sappiamo che b stato fatto. Qui ci vuole 
quello che dy un tocco... un taglio con il passato... Christo b il pas- 
sato, Beuys e il passato, Ben Vautier e Andy Warhol sono il pas¬ 
sato ... 

Vittore: E la « Collezione Cavellini»? 

GAC: La collezione Cavellini non b una cosa molto importante. 
Quando b venuto il boom, tutti se ne sono disinteressati. Poi non 
b un fatto unico perch£ oggi tutti i musei posseggono opere degli 
artisti che io ho... Eventualmente la collezione Cavellini piii impor¬ 
tante b quella che sto costruendo in questo momento: ciofc la col¬ 
lezione delle opere che gli artisti di tutto il mondo miei estimato- 
ri mi mandano in omaggio. 

Questi diventano una collezione unica, irripetibile... 

Vittore: Sono i lavori dei « mail-artisti»... 

GAC: Non soltanto quelli, oggi sono in molti ad interessarsi del 
mio caso. Io poi non sono un mail-artista, io mi servo dell’arte 
postale perch£ per comunicare con uno che sta in Canada o in 
Giappone devo mandargli il mio materiale. Invece di mandarlo a 
livello di uomo normale, lo spedisco con tutti gli aggregati: fran- 
cobolli, timbri di Cavellini... Ma non sono un mail-artista, io mi 
autostoricizzo! 

Carlo: Il prossimo anno, al camevale di Viareggio ci sary anche 
Cavellini... 

E io che ti ho fatto aspettare per mezz'ora fra le furie dei miei 
figlioli! 

GAC: Beh, quello si, potrei farti un appunto: se fosse venuto Ce¬ 
zanne, lo avresti fatto aspettare mezz'ora? 

Carlo: Un ora e mezzo! E cosi via: Duchamp due ore e un quarto, 
Man Ray... 

Vittore: Tieni per una squadra di calcio? 

GAC: Il calcio mi place. Guardo ancora la partita in TV la domeni- 
ca sera. Anche perch£ gioco al totocalcio, capisci? 

Carlo: Questa b fra le migliori... 

GAC: Ci ho beccato un paio di volte, e allora b un'abitudine che 
va avantl... 

Vittore: Fortunato, insomma... E com’e il fatto dei quadrifogli? 

GAC: Ero in canipagna da mia figlia. Ho trovato dei quadrifogli. 
Allora li raccoglievo per passatempo. Poi ho fatto dei quadretti 
che mandavo in giro assieme al Round-trip... £ molto bello rac- 
cogliere quadrifogli: vai nei prati dove ci sono trifogli, con un po' 
di pazienza... L'incontro con la natura b anche un fatto romantico... 
poi li ho usatl in quei quadrl grandi che hai visto... 

Paola: Tempo fa ero ai giardini con Andrea e c'erano dei bambini 
che ne avevano trovati... Ma tanti! E li vendevano, a dieci lire... 
Vittore: Mai trovato uno. 

GAC: Ma no, ti metti 11, un ininuto e lo trovi... 

(g) gra/.iano origa punk artist. 
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1 Antonio Party - Porto Rotondo 

2 Marian Ferrara director di « Art WearN.Y. 

3 Bruno Corbucci, Luciano Secchi, Renato Pozzetto 
Simona Mariani (film Riccardo Finzi) 

4 Modello Barocco - Sfilata Barocco - Make up Roma 

5 Rocco Barocco, Elsa Martinelli, Pierre Drap, Cleo • 
Sfilata Barocco 

6 Roberto Rossellini - Sfilata Barocco 

7 Lorenzo Ripoli, Florence - Sfilata Barocco 

8 Sam, Brando Crespi - Sfilata Barocco 

9 Marty Feldman, Dayle Haddon - Sfilata Barocco 

10 Renzo Barbieri autore del romanzo « La Principessa » 

11 Daniela Poggi, Freddy - Riconoscimento Leonardo Da 
Vinci • Hotel Michelangelo Milano 

12 II Regista Thodoros Angelopulos, il pittorc Gino 
Fossali 

13 Michele Basile 

14 Festa Punk • Piazza Duomo Milano 

15 Gianni Ferri stilista • Sardegna 

16 Carlo Maria Tropea con moglie - Sardegna 

17 Franca Montanari - Sardegna 

18 L’artista Carlos Araujo - Sao Paulo 

19 Performance di Gaetano K. Bodanza 

20 Bulli e Pupe Party - Circolo della Stampa Milano 

21 Francesca Virgilli -* Ristorante Fontanella Roma 

22 Charlene, Danilo Mattci - Ristorante Fontanella 

^ ^ urclta ^ ay ’ Stefano Genghini - Ristorante Fontanella 

24 Tzigne Reda Abralen, Antonella Vento- Ristorante 
Fontanella 

25 Ninni Virgilli, Cielo, Alfonso Ristoranle FomanelU 

26 Donato, Rio • Ristorante Fontanella 

27 Dario Salvatori 

28 C Massimo ' Concern James Brown - Studio 
54 Milano 

29 Clara • Concerto James Brown 

30 Ludo - Concerto James Brown 

31 Dario G.lliaioli, Paul Jeffrey . Concerto James Brown 

32 Dario, Pta e arnica • Concerto James Brown 
oandv Concerto James Brown 

34 Ursula Andress, Claudio Belfiore - Jackie O’ Roma 
3) rabio Testi, Daniela Poggi - Jackie O’ 

36 Enrico Piacentini, Giulia Jackie O’ 

H ^rbara Bouchet, Borghese Party Versace • lackie O’ 

38 Sidney Rome. Emilio Lari - Party Versace 

39 Vetrina Boutique Gerard - Combination Thierrv 
Mugler 

40 Sandro Bcttino Craxi - Boutique Gerard Milano 
41f Party Black and White - Primadonna Milano 

42 Party Black and White - Primadonna 

43 Party Black and White Primadonna 

44 Barbara Michelin Skorpion Center Milano 

45 Skorpion Center 

46 Lc borse del Sclercl • Collezione primaveracstatc ’80 

47 G.O. vuole il tuo numero di telefono 
































W8k 


■ P 


RIVISTA DIRETTA DA 

LUCIANO SECCHI 

insignito del 

SSIQENTE DELLA REP 


DELL’UMORISI 


glua £ V pA^' co ' 


ffl&s 


tr 



EA VALENTI 
























il libro di 
graziano origa 



DIARY OF A PUNK ARTIST 


Nevrosi - Creme abbronzanti - Amore - Sesso - 
Segretarie squillo - Basette corte - Cambiare casa 

- Depilanti efficaci - Televisione B/N - Ebreo 
biondo - Topolino in vacanza - Papa W. - Fiorucci 

- Gil - Betti - Costanzo e Fellini - Vip, Stars, Kitsch 


